SERBIAN EASTERN ORTHODOX CHURCH
5830 Glenview Ave., Cincinnati, OH 45224

-
:
ms
%
al

ST.GEORGE

SERBIAN EASTERN ORTHODOX CHURCH
5830 GLENVI EW AVENUE
Cl NCI NNATI, OHI O 45224

TO:

[TAPOXHUICKHU TTTACHHUK

Heuembap

2015

December



ST.GEORGE “PARISH HERALD”

CB.POPHE NAPOXUJCKU MACHUK

PUBLISHED BY:
St.George Serbian Eastern Orthodox Church

N3OABAY
L.LW.O. Cs. hopha
5830 Glenview Ave., Cincinnati, OH 45224
CIRCULATION/ Tupax ( 225)

Emergency phone:(513)544-7481

Edited by “St.George” Editorial Board
Ypehyje rpyna capagHuka

EDITOR
Very Reverend Petar Petrovic

[MaBHW N O4rOBOPHU YpPEeOHUK
MpoTojepej NMeTap MeTposh

Church Phone:(513) 542-4452
Priest’s Phone:(513) 681-2350
E-Mail:blagoslov@cinci.rr.com

HOURS OF SERVICES
Divine Liturgy: Every Sunday
and Holy Days at:8:00.A.M.

Articles published do not necessarily reflect the view
and opinions of the parish priest or the Church Board

Parish Highlights

LUNCHES - Thank you to Father Petar and Protinica Gordana for the

Lunch on November 15 in memory of Father’'s deceased Mother.The
food was delicious, as always, prepared by Protinica. The Lunch Schedule
for 2016 will be posted on the Bulletin Board in the Hall vestibule during
the next few weeks.. Won’t you please consider sponsoring a Lunch?

ELECTION OF OFFICERS FOR 2016 — At the Church Annual Meeting
held on November 15, the following Officers were elected for 2016:

President — Cedomir Djokovic

1st Vice President — Marko Mijac
2nd Vice President — Veljko Uverici
Secretary — Nancy Helbich
Treasurer — Dimitrije Jovic Tutor

Financial Secretary — Josh Savage Dusan Petrovic

Members-at-Large
Jeannette Djokovic
Lidija Petrovc

Audit Board: Lidija Petrovic
Gordana Uverici
Officers will assume their responsibilities January 1, 2016.
CONGRATULATIONS TO ALL!

SPECIAL DECEMBER CELEBRATIONS:
Childrens Day — December 20 Lunch is planned
Mother’s Day - December 27 Lunch is planned

SCHEDULE OF CHRISTMAS SERVICES AND ACTIVITIES - Please be sure
to look at the January Parish Highlights for a Schedule of all
Christmas activities — January 6th — Badnje Vece January 7 - Bozic

THIS MONTH’S PARISH HERALD SPONSOR IS OBRAD MILISIC & FAMILY.

2016 PARISH HERALD SPONSORS: January-Walter Vasich; February -
Zoran, Liliana & Miso Rokvic; October-Tomislav Novakovic.

2016 SPONSORS ARE NEEDED. Should you wish to be a sponsor, please
send a check for $80 to St. George Serbian Church with a note of what month
you would like to sponsor and if you wish it to be In Memory of a loved one.
Thank you.

Nancy Helbich - December
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MAPOXWIJCKE BECTH

Py4yKoBM - Xsana ouy Metpy u MpoTuHMUM FOpAaHM Ha NpUNPEMIbEHOM
Pyuky 15. HoBeMbpa, 3a nokoj Aywe nokojHe Majke oa npoTe lMeTpa.XpaHa
je buna yKkycHa, Kao u yBeKk,M npunpembeHa of [poTuHuue lopaaHe.
Pacnopen PyuykoBa 3a HEKONMKO HapeaHux Heaerba 3a 2016. 6uhe
06jaB/beHM Ha ornacHoj Tabnu y XoAHUKy cane .MonvMm Bac, pasMucinTe na
Ja byaeTe v BM CNOH30p jegHora py4ka?

MU3BOP LIPKBEHOI OABOPA 3A 2016. - Ha roamwroj CkynwtuHM Lipkee
oapxaHoj 15. HoBeMbpa, cnegehun OabopHMumM cy nsabpanu 3a 2016.r.:

MNpeaceaHuk - Yegommp hokosuh

1. NMotnpeaceaHuk - Mapko Mujah

2. MNoTtnpeaceaHuk - Berbko YBepuhu
CekpeTap - HaHcn Xenbuh
BbnarajHuk - AumuTpuje Josuh TyTtop
®uHaHcujckn cekpeTap - hawya Casuh [ywaH MNetposuh

YnaHoBu-gonaTtHu
>KaHeTa hokoBuh
Jnanja Metposuh

KOHTPOJIHU OABOP: /ingunja Netposuh
lopaaHa Yeepuhu

OpnbopHuum he npeyseTtun cBoje oAroBopHocTn 1. jaHyapa 2016.
YECTUTAMO CBMMA!

CNEUWNIANIHE NPOC/IABE Y AELIEMBPY:

Oetnrum - 20. geuembap Pydak je nnaHupaH

MaTepuue- 27. peuembap Pydak je nnaHupaH
PACMNOPEA BOXWKRHUX AKTUBHOCTU- Monumo Bac pa
nornepate  [lapoxujcke Bectn 3a Mecel JaHyap ca pacnopefoM CBUX
BboxuhHMX akTMBHOCTK - 6. JaHyap - bagre Beue 7. JaHyap - bBoxuh

CMNOH30P MECEYHUX HOBWHA 3A OBAJ MECELL JE OBPA[]
MWUINLIWT CA MOPOAULIOM.

2016 CMNOH30PU MECEYHUX HOBWMHA: Janyap-Bnapo Bacuh ca
Mopoauuom; ®ebpyap -3opaH, Jbusbana n Muwo PokBuh; OkTo6ap-
Tomucnae Hosakosuh ca NMopoauuomM.

2016 CNOH30PU cy noTpebHu. AKo xenunte aa byaere CNOH30p, MOIMMO
BacC fa nowasbeTe Yek Ha $ 80 Ha uMe upkBe CeeTor Hhopha ca Ha3HaKoM
3a KOju MeceLl XenuTe Aa CrOH30pULLIE U ako XenuTe aa To byae 3a MOoKOj
[ylle Bo/beHe ocobe, nnu 3a 3apaBrbe. XBana BaM.

HeHcu Xen6uh Qeuembap

Fasting And
Philanthropy

As Orthodox Christians, when
speaking about the fast, our minds
tend to go to food and dietary
restrictions, what can and what
cannot be eaten. We tend to give
emphasis to the least important
aspect of fasting, as if food will save
us. The Book of Tobit, so often
overlooked and even forgotten when
studying Scripture, speaks of these
disciplines as being woven together
into a tapestry of virtuous practices.
"Prayer is good when accompanied
by fasting, almsgiving, and
righteousness. A little  with
righteousness is better than much
with wrongdoing. It is better to give
alms than to treasure up gold. For
almsgiving delivers from death, and it
will purge away every sin. Those who
perform deeds of charity and of
righteousness will have fullness of
life; but those who commit sin are the
enemies of their own lives/7 (Tobit
12:8-10)

This calling is clearly expressed
repeatedly by Christ, as numerous
passages verify Fasting, then, should
properly be understood and lived as
an expression of love and it must be
combined with other disciplines that
have love at their core. The prime
example is what we often refer to as
almsgiving or charity. These terms
are used to express the practices
related to helping those in need. But,
the term "philanthropy" is not just the
giving of money or having pity on
another person. It is something that
is done out of compassion, pity, and

love. One only needs to examine the
word "philanthropia” in an
etymological manner to understand
this. The word "philanthropy" means
the love for a person, being derived
from the two - the verb "fileo/filo" and
the noun "anthropos".

The great Christian orator and
preacher, St. John Chrysostom, also
spoke and wrote about the
relationship between fasting and true
philanthropy. He says, "This is the
true rule of the most perfect
Christianity, its most exact definition,
its highest point, namely, the seeking
of the common good. "

While all the theory about the
relationship between fasting and phi-
lanthropy is wonderful, it is critical
that this does not remain only a
philosophical understanding and
expression. It must be put into action
if we are to remain true and faithful to
the teachings Christ and the Church
have given us.




2
BOXXUHRHU NOCT

BboxuhHM MOCT je jemaH op 4YeTvpu
BULIEAHEBHA MOCTa Yy  rOAMLIHEM
KaneHaapy npasociasHe Lipkee. Tpaje 40
JaHa v apyrn je nocT No AyXWHW
TpajaHba, oaMax rnocie BackpLurber.
Kako je gatym Boxwuha HenpoMeH-uB
(25.peuembap no JynujaHckoM
kaneHgapy, wwm 07jaHyap, ro
lperopujaHckom Kanquapy),

obeharba 0 pohersy Mecvije nsbaeuTerba.
MNMopen  oBora, BoxuhHm nocr
npeacTasba nogcehare "
npociaBbakbe TajHe poaUTESbCTBa U
CBeTUHE ropoauLe, Kpo3 koje je bor
fowao mehy sbyge, unHehn mx Tume
TemMesbMMa WM OCHOBaMa Aaobpor u
noboXKHOr >KMBOTA. 3aTo Yy TOKy OBOM
rocta nomureeMo ceety Boxujy aeuy (
Heferba AeTurbala- AeTUHLK;

18.neuembap ), ceete Majke (

Tako BOXUAHM NOCT CBake % "‘“‘"“ﬁ *f‘: SrHeferba GaMaTeleLla, 25.

roOAMHe MouMHse 28.HOBEM- 2, ii **"'1 1‘.&, . . feueMoap ) v cBete oue (

6pa v Tpaje Ao Baarer R = He;eva oTaua-o4eBy;
} *ﬁ?—%}ﬁﬁiﬁ*' ljaHyap ). 3a oBe

faHa (06.jaHyap). Kao n SSETE A S e xon Cota

CBV MOCTOBU Y MPaBOC/1aB- e g en a cy

HOj Lipkeu, 1 BoxuhHm - BE3aHU 06uyaju
’ e BE3VBatba "

NPeACTaB/ba [1yXOBHY W

= oApewnBat a

TenecHy npunpemy i bomTena, Ko o
yoBekoBor 6uha 3a F. fﬁ;jﬁ " K .
ynasak y TajHy npeg- P 5 = ""i%% OYXHW [ia [apyly Aeuy
crojeher npasHuka. Y .‘-t;-?.--a:g@ :ﬁav H e 4 1 M
et oo 2 B MpUrogHuM, a cee Y
QUACTY CTPOTONE 00T el s s CMUCTY  U30DpaXKeHsa
rocTa y normeay ynot- . fes- oo i S __.f_'cg,f
pebe XpaHe, OH (rlafla y o e mes - HAUWCT paspeliena on

bnaxe nocroBe, jep

[03BO/baBa kopuwwherbe BUMHA, Y/ba U
pvbe. CTporv NocT Ha Boay, y TOKY OBUX
40 paHa, Hanmaxe ce y npBOj M
rocreaH-0j ceaMnUM |, Kao U CBake cpeae
1 netka. [lyxoBHW KapakTep OBora rocra,
omega ce y 6orocty»k6eHoM KMBOTY
Lpkee koju je Tematckm nocseheH
CrapoM 3aBeTy, Kao BpeMeHy npurpeme
3a XpuctoBo pohetbe. OTyma ce y
KaneHaapy Boxuhmer nocra
npocnae/bajy 6pojHM  CTapO3aBeTHM
npopouy, a Hegerbe npen boxuh
noceeheHe cy XpwctoBuM npelyMa rno
TMeny, ouMa M npaouuMma, Koju cy
»meehm noboxkHo 1 ofgaHo bory, vekann

MPELLHOCTY, KojuM ce Y
HamMa paha npaBn W
BEYHM XXMBOT U Japyje 6pojHe Aapose
JbybaBun 1 gobpote. [peBHa je npakc y
npaBoc1aBHoj LIpkBKM fa ce y TOKy oBor
nocTa BEPHWLM UCMOBEAE, M Aa ce Mo
moryhHocTM  nmpuuewhyjy  CBetum
TajHaMa, Kako M ce WTo [OCTojHMje
npunpeMn 3a ydewhe y npasHUKy
Xpucrosor poherba.

CA[LA JE BPEME A CE
OOCTOJHO KPO3 CBETY
TAJHY UCTTOBECTU
NMPUMPEMMUMO 3A CBETO
NMPUYELURE
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PARISH NEWS: BECTU U3
NMAPOXUJE:

REMEMBER IN YOUR PRAYERS-HEALTH OF:
CETUTE CE Y BALLAM MOJIUTBAMA:

f{A
k : ..'l-.
M
Zora, Spaso, Heather, Stacy, Irma, Daniel, Jill, Joe,

Charlotte, Milenko,Asta,Viorel, Jeannette, Simo, Marin, Vasilica,
Lucian, Ariana Damiela, Daciana, Amy ,Vasilije, Linda,
Dusica,Marko,Ranko,Veljko,Tatiana,Stana,Ankica,Mladinko.

CHURCH NEEDS SPONSORS FOR LUNCHES , CAKE AND COFFEE
FOR 2015

We are asking all who are willing to please be a good
steward and volunteer your time and treasure to be a
sponsor for coffee hour or lunch.

LUPKBU CY NOTPEBHN CMMOH30PU 3A HEAEIbHE PYYKOBEKA®Y
N KOJIAYE 3A 2015.roguHy

Oo6pahamo ce cBuMM napoxujaHuma Koju xene pa oyay
nobpu ctapaTterbu 0 CBOjOj LpKBU, Aajy cBoje crnoboaHo
Bpeme 1 aa 6yay CNOH30pU HEKMX aKTUBHOCHU, py4Ka unum
kade y LipkBu.

PLEASE START TO THINK ABOUT
“STEWARDSHIP” FOR 2014 AND RESPOND TO LETTERS YOU WILL RECEIVE IN
THE MAIL .
GOD NEEDS YOUR COMMITMENT

PLEASE VISIT CHURCH WEBSITE AT
http://lwww.stgeorgecinci.org

Find us on:
‘ facebook.
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CHHOH3 0P MECEYHOT
JINCTA

OBPAQ U KENIN MUNMULLNTR
CA nopoauLIOM

Ykonuko v BU xenute aa bynete

CMoH30p MeceyHor JlucTa,

nososuTe npoty eTpa
MeTpoBuha Ha Opoj

1 NOMO3UTE

Y Toky 2015 roguHe nocTtoju
BULLE HaYMHA KaKO MOXeTe
nomohwu LipkBu.

1.Jo6bpoBorbHMM Npuno3suma
2.0a Oypete CnoH3op
jeaHora Pyuka.

4 [1a ©bygeTte cnoH3op Kade u
Konava.

5.[la KynuTe MacnMHOBO Yibe
3a kanguna y Lpksn.

6.[Ja Gygete CNoH30p pyyka
3a Cnasy KCC.

7.[Ja kocuTe TpaBy,uUCTUTE

LipkseHy Cany n Lpksy.

OpabepuTte jeaHo og osux!!!

XBANA

Tenecpona (513)681-2350 . { o

UIK noLlarbuTe Yek y (B i’ =
nsHocy og 80 gonapa Ha = - T 1""""" i
k3, S e N
nme Lipkse o g
l"":E_‘ :

SPONSORS FOR THE
“PARISH HERALD”

OBRAD & KELLY MILISIC
WITH FAMILY.

If you would like to be a
sponsor please call
Fr.Petar Petrovic at

| (513)681-2350 or send a

check $80 payable to St.

H  George Serbian Orthodox

A Church.

During 2015, there are several
ways you can help the Church.

1.With voluntary Donations
2.To sponsor one Lunch.
4. To be a sponsor of Coffee
and Cakes.

5. To buy Olive Oil for the Vigil
Lamps in the Church.

6. To be a Lunch sponsor for
the KSS Slava.

7.To cut the grass, cleaning
the church hall and the
Church.

Choose one of these !!!

THANK YOU

NOCT U AOBPOYUHCTBO

Kao npaBocnaBHux xpuwhaHa, kaga
rosopumo o [OCTY, Hawm ymoBu
nUmajy TeHgeHumWjy Aa pasMmurbajy o
XpaHu 1 pecTpuKuMjama y UCXpaHu,

WTa MOXe M LWTa He MOXe fa ce
jeae. Mn cmo ckrnoHn — ga gajemo
Harracak Ha HajMarbM BaXkaH acrnekT
nocta, kao ga he Hac xpaHa cna-
cutn. Knsura ToBuje, Tako 4ecTo npe-
Buha, na 4ak u 3abopaBrba kaga
objawrasa ceeTo NMnucmo, rosopehu
O OBUM AMCUMMIIMHaAMa Kao Heyemy
LITO je yTKaHO 3ajedHo y Tanucepujy
BUPTYO3He npakce. "MonutBa je
0obpo Kafa MpakTuKkyje ca MocToMm,
MUINOCTUHOM, 1 Myapowhy. Mano ca
mygpowwhy je 6orbe Hero MHOro ca
Hegenuma. borbe je pa ce paje
MUITOCTUHA, HEro a ce ga cabupa-
Mo 6naro 3a cebe. Munoctnwa Hac
nsbaerba of CMpTH, U TO he o4mcTu
naneko cBaku rpex . OHM KOju YnHe
gerna  MUIOCTUHE W NpaBefHOCTH
nmajy nyHohy >XuBoTa, anv OHU Koju
Cy MOYMHUIN TPexX Cy Henpujaterbu
cBojum >xuBotuma / 7 (Tosuje 12: 8-
10).

OBaj No3MB je jaCHO n3paxeH Yy BuLle
HaBparta of XpucTa, 1 6pojHN LumMTaTtu
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cBefoye O MocTy, na oHAa, Tpebano
6u ga ce npaBunHO pasymejy 1 ga
Ce XMBW MO HUMa Kao nspas rbybasu
1 Mopa ce KOMOUWHyje ca Apyrum guc-
umMnnMHama koje umajy rbybaB y
CBOjOj CyLWITUHW. TuNM4aH npumep je
OHO LUTO MM YeCTO Has3nMBaMO MWMO-
CTuhsa unun gobpoTeopHe cepxe. OBun
TEepMUHU Ce KopucTe Ja wuspase
npakce y Be3u ca MOMOhM OHUMa
Kojuma je notpebHa. Anu, TepMuH
"dounantponuja" Huje camo gaBane
HOBLI@ UM MMaTy MUNOCTURLY Npema
Hekoj ocobu To je HewTo WTo je ypa-
feHo u3 camunocTtu, caxarbewa U
rbybaBu. Camo TpebGamo pasymetu
pey "punaHTponua" Ha eTMMONOLLKM
fa 6u cmo pasymenu. Pey "dunan-
Tponuja" 3Haum rbybaB npema Heko-
Me, M notuye u3 ABa - rnarona
"®uneo / puno" n umeHule "aHTpo-
noc".

Benukn XxpuwhaHckM TrOBOPHUK W
nponoBjeaHuK, Ceetu JoBaH
3natoyctn, roBopuo je M nucao o
odHOCy M3mehy nocta U MCTUHCKe
dunaHtponmje. OH kaxe: "OBo je
npaBo MNpaBWio 3a HajcaBplUeHuje
XpywhaHcTBO, HajBeha 1 HajTayHuja
geduHnumja, HeHe HajBuwa Tauka,
Hanme, Tpaxewe  3ajegHUYKor
nobpa."

Wako cy cBe Teopuja 0 ogHoCy n3Me-
Hy nocta u punaHTponuje nssaHpea-
He, BaXXHO je a OBO He OCTaHe camo
uno3ogcko pasymeBawe U mspa-
xaBar-e. Mopa ce cBe nocTtaBuTu Ha
MECTO, aKo XenMMo ga OCTaHeMO
BEPHW M BeEpHM y4ewy Xpucta u
Lipkse Kojy Ham je gao.



NA3SUMO HA BPEME

YcBakogHEBHOM roBOpY YECTO YyjeMo

nnm n camu
N3roBOpMmMO "can Hemam
BpemeHa", "can nmMam
BpemeHa", "mmamo cBe

*

Mawe BpemeHa", "kag
Oyoemo umanu BuLle
BpemeHa"... Kao ga
HaMm ce 4YuHM Ja

ce w”n Bpeme
MOXe noceno-

BaTW, Aa MOXe-

Mo 6utn Bnac-

HULUM BpeMeHa.
WcTtuHa, 3ako-

Hn GoraTcTBa Yy
obnacTtu Bpeme-

Ha HUCy cacBuM
NOTMWYHM
Boratnjuma ce ,f:
cMaTtpajy OHWU  Koju

UMajy Makak BpemeHa.

Oa on ce oBa
NPOTUBPEYHOCT yMakuna CMULL-
fbEHEe Cy naporne, Kao Ha npumep
"BpemMe je HoBal'. Tako, U OHU Koju
MMajy cacBUM Mano BpemeHa Mory

9] n T "
ntekako 6oratu. JegHocTaBHO,-
HMXOBO Bpeme je 3HaTHO

CKymnIbe.
LleHa kowTarwa gaHa, cata, .MUHyTa
N CekyHOe 3HaTHO Ce pasfnukyje of
yoBeka o
yoBeka. To LWTO ce Bpeme, Mako
MaTeMaTuyKn pasgerbeHo, He fa
cabupaTtn Ha romure He cmeTa MyHo
OHMMa KOju 3Hajy ¢ BpemMeHOM. OHwu
ra 6p3o pacnpogajy U ymecTto cupo-
BOI BPEMEeHa Koje HernoBpaTHO ucna-
paBa - CcKynsbajy HoBaU,
Bpeme je nomohy 4YacoBHUKa, Kanex-

Aapa " ocTanux
nomarana pasgerbeHo Ha 6pojke,
KOOoHe, KpuLLKe "

Kpyrose " Tako Ham je
OnakwaHo fda nnaHupamMo Hale
nocrnose, Hawe ogmope, obasese u
cnobony oa
o obaBesa, pa yHanpen
f ogpeavMo nepuoge y
Kojuma hemo ce
ocehaTtn TOMUKO
cnoboaHun na
Y hemo yak mohu
| na  "ybujamo
" ¢ Bpeme" - WTo
ce faHac
cmaTtpa Hajse-
h " M
nykcysom. A,
BEOMa PeTKO ce
3anMTtamo O CMu-
cny BpemeHa.
Yemy HaM OHO
Cry>Xn OCMM fa ra no
MoryhHoOCTM WITO npe wu
LUTO CKynibe NPoAamMo AOK Hac
He MpecTurHe, a oOHAa MU
"nperasun" n KOHa4yHO ce
nMpeknHe 3a Hac OOK 3a Heke Jgpyre
MOHOBO M MOHOBO TEK NoYnH-e?
Mo yyeny npaBocraBHe LpKBe
Bpeme je n3 boxuje Be4HOCTU CTBa-
paH-eM YLUMO Y CBET.
bor je nsHag BpemeHa, a cBe cTBope-
HO Haraswu ce y rpaHuLama BpemeHa.
YoBeky, kao BpXyHUYy CTBapama,
Bpeme je 4aTo y CMUCHy pasgarbuvHe
Kojy Tpeba npehmn go BedHor Bora.
Bpeme he Tpajatm camo OOK ce cBe
CTBOPEHO He BpatuM y BEYHOCT, Y
3arprbaj TpojuyHor bora.

3

HacTaBakK Ha cTpaHu 6

Detinjci, Materice, Oci

Detinjci, materice, oci su boZiéni
praznici koji doprinose da se deca i
roditelji bolje razumeju, poStuju i
uvazavaju $to je osnov zdrave i
Cvrste porodice.

Obi¢aj je da se u tri nedelje pred
Bozi¢, svake nedelje obeleZzavaju ovi
porodi€ni praznici.

Detinjci su praznik koji “pada” 3
nedelje pred BoZi¢, u nedelju po
Detinjcima su Materice, a u poslednju
nedelju pred Bozi¢ su Oci.

U ove nedelje, rano ujutru, na
Detinjce roditelji vezuju decu, na
Materice se vezuju majke, a na Oce
se vezuju oCevi. Vezani se “odresuju”
poklonima koje su unapred pripremili.
Vezivanje ima simboli¢ko i visestruko
znacenje.

Najpre, sam ¢in vezivanja oznaava
¢vrstu vezu izmedu roditelja i dece
kao i izmedu samih supruznika.
Zatim predstavlja mir, slogu i
postovanje svih ¢lanova porodice,
kao i medusobno pomaganje i oslan-
janje jednih na druge u dobru i u zlu.
Sam ¢&in vezivanja ne znaci nadmo¢
ili vladavinu ve¢ mu smisao treba
potraziti u davno izgubljenoj redi

9

“vrv”, od koje potice re€ vrvca ili vrpca
koja moze zvucati kao nepoznata re¢
dok se ne setimo pupCane vrpce.
Duhovna pozadina ovog dresenja i
uzajamnih  poklona  koji  Cine
prazni¢nu atmosferu je u tome da su
i isto&ni mudraci, koji su krenuli na

Bogomladencu

poklonjeje
vitlejemskoj pecini, darovali mu pok-
lone: zlato, tamjan i smirnu.

Simbolika uzajamnog vezivanja i
dreSenja je da se pripremamo za
docek najradosnijeg praznika koji je
pomirio oveka sa Bogom, odreSivsi
ga veza grehovnih, a vezavsi ga
novom vezom ljubavi za Boga.
U ove dane se sprema svecaniji
ru¢ak nego obi¢no, ali obavezno
postan jer je vreme BozZi¢nog posta.
Oko trpeze se okuplja cela porodica i
oni provode ceo dan zajedno sve ove
praznike, $to je u vreme kada sve
manje imamo vremena jedni za
druge, izuzetno vazno.

Detinjci, materice, oci jacaju
porodiCan sklad ili ga popravljaju
tamo gde je naruden. Doprinose da
se deca i roditelji bolje razumeju, pos-
tuju i uvazavaju Sto je osnov zdrave i
Cvrste porodice.
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In our celebration of MOTHER'S DAY we
dearly remember all the holy mothers from
the past history of the Christian Church plus
those from our own Serbian Orthodox
Church. If there were no holy mothers,
many of the saints would not have been
pious, virtuous people, nor would they be
commemorated in our calendar today.
"Mother" is a holy name. She suffers much
for her children, both spiritually and physi-
cally. Like Christ, her love is inexhaustible.
Why did Christ give Himself to be crucified
for the sinners? Because He saw in every
sinner some good under the shadow of evil.
In like manner, only the mother can see
something good in her most corrupt son or
immoral daughter. And it is very hard to
understand Christ's Love for mankind if we
do not properly understand the love of a
mother for her children. . . .

In celebrating FATHER'S DAY we remem-
ber with esteem all the holy fathers from
both the old and new Church. We also
remember all the Serbian fathers who gave
their lives for "the holy cross and golden
freedom".Psychology and Religion agree
that a child receives its first idea about God
from its parents. And the role of the father is
vital in developing that idea. Traditionally,
one of the first things we teach our children
is to cross themselves and pray "In the
name of the Father, and of the Son and of
the Holy Spirit." Consequently, the word
"Father" is tied to God from the very begin-
ning. Also, the first prayer we teach our chil-
dren is the Lord's Prayer which begins with
"Our Father. . . ." Again, here is a tremen-
dous responsibility imposed upon the father
since the word "Father" is tied directly to
God. With this concept we are telling our
children that God is like our father. And this
puts a heavy load on the father for he must
be an example of everything good, moral
and charitable. Perhaps we should mention
here also that children can get a totally
opposite conception of God if their earthly
father is a drunkard, or without love, under-
standing or forgiveness - or if he doesn't
care for his children. But in such cases, the

mother comes to the rescue. By showing
her devotion and inexhaustible love for her
offspring, she overshadows the fathers's
weakness and molds a beautiful picture of
God in their children.

In addition to REMEMBRANCE, TYING is a
representive factor in celebrating these holy
days. On Children's Day parents tie their
children, on Mother's Day children tie their
mothers, and on Father's Day children tie
their fathers. The loosing is done with an
exchange of gifts. And giving gifts repre-
sents devotion and love.The custom of tying
symbolically connects the past with the
present: we link them with mutual respect.
The two generations are tied with mutual
symbolize the love for God. So we see the
Serbian people following the Lord's words,
"The wise father brings out of his household
the old and the new." This entire action of
tying children with their parents vividly
expresses a mutual bond of love between
the generations.A clear picture is exposed
of one people, how should they go through
their history and living a life of wholeness,
combining the priceless treasures of the
past with the new adornments of the pres-
ent and the future.This moral practice is
greatly needed today when there is less and
less attention given to the family and unity.
Atheistic and other dark powers of this
world are increasingly cutting the trunk of
the family tree from its roots and creating
animosity and divisivness between the gen-
eration. Therefore, we should preserve and
perpetuate this important Serbian tradition,
one of our many beautiful customs, in cele-
brating Childrens', Mother's and Father's
Day. It is imperative because the family
observances complement the Church in its
effort to preserve family unity. Proper obser-
vance of these three holidays prior to
Christmas, augmented with our diligent
preparation for the Holy Day, will inspire a
more meaningful and solemn Feast of the
Nativity of our Lord and Saviour Jesus
Christ.

Everything begins in the
darkness.

Christmas celebrates the birth of Jesus,
meaning: birth of the light / life in us
(Winter solstice represents the same)
Why not celebrate Mother Mary, who
gave birth to the Divine? Aren't we
here on earth to do the same,to

give birth to the Divine? Isn't our

task to express our Divine cre-
ativity?’New Year means: a

chance to reflect about the old
yearand an opportunity to

make resolutions for the next
future.The current reality:with all

the technical progress, cars,
computers and comfort we
seemed to have lost touch with
nature,

- maybe even with our own true nature?
Are we happier?Our age is called the
age of communication. We use mobile
phones and email.Doesn't the quality of
communication get lost with the quanti-
ty of psydo- and cyber contacts?The
amount of information available in
libraries and the Internet is growing rap-
idly.The number of radio & television sta-
tions is increasing.We are bombarded
with "news".

Do we become wiser?

We use computers in order to save time
and work more efficiently. We use cars
and trains to travel fasterDo we have
more time? Is the quality of our work and
our journeying better?If a frog would fall
into hot water, it would immediately
jump out to save its lifeIf the cold water
with the frog is gradually warmed up,the
frog gets used to it,then becomes dozey
and weak and lazy and finally has no
strength to jump out to survive.We are
like frogs.We have the television or radio
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on all day and forgot the sound of
silence.Our creative activities get buried
under mountains of "entertainment”;we
get hooked on consuming and we are
used to be passive and uncritical
We sit in the car, bus or train and grow a
belly.
We communicate by mobile phones
and neglect the people next to
us;we also develop illnesses,
allergies and tumours due to
electromagnetic pollution.We
look into the computer screen
and our vision deteriorates
until - our eyes become
squareish.We get used to work-
ing with computers Until our
aura and brain waves resonate
with the hard drive.

Does the Internet connect us with the
real world?More and more people waste
their time in cyber space while outside
the sun is shining, birds are singing and
trees are rustling in the wind, whispering
to us.

Our life style has its pricelt may cost
your soul.

It may prebent you from the happi-
nessWhen did you last climb a
tree?When did you last watch the clouds
in the sky?When have you last been near
an open fire?When did you last swim in
natural water?When did you las hug
someone?

When did you last dance?When did you
las sing?There are many ways to express
your creativity,- to 'give birth to the
Divine" and for REAL contact with people
and nature...

Why don't you switch your computer off
NOW and turn your TV off (not just
stand-by)?

Remember the frog!

You can't change the world-but you can
begin with yourself...



HacTaBak ca cTpaHe 4

AHa Hama je fa CBakum TpeHyTak
BpEMEHa, KOJMKO HaMm je TO
Moryhe, KOpUCTMMO Kao Kopak Y
npubanxasarby bory. Putam
LpKBEHE TOAMHE Ca HbEHUM
HeAe/bHUM M MPa3HUYHUM
amTyprjama omoryhasa Ham Aa
OKYCMMO Makap Camo Mpeaykyc
BEYHOCTH, a NPOC/aB/barbe CBEe-
TUTE/ba XMBUMX Y BEYHOCTY, yMe-
CTO 6e3nnyHux bpojeBa Wan
naeja NoMaxe Aa BPeEMEeHy npu-
Na3svMO Ha JIMYaH HauuH, a He
camo Kao 6e31MYHOM
Hernpwujate/by KOjU Hac rasu, a
KOra y CypoBoj 60pbu y3 HewTo
JIYKaBCTBa MOXEMO MPEeTBOPUTH
y HOBalU, Mpe Hero wro oA
Hbera,.a W O/ Hac BULLE HULWTA He
OCTaHe.

KaneHzap Koju CMO y OKpusby
LpKBE HampasBWaM 3a BaC HWje
Camo KaneHzap y yobuyajeHoMm
cMmmcny, Beh BuMwe nyTokas 3a
ocseherse BpemeHa. OH Bam
NOMaxe Aa CBUM CBOjUM Burhem
yhete y Bpeme, Aa npatute Kpo3
BpemMe nyT ka bory koju Llpksa
yyBa. OBaj kaneHaap ce He unTa
nako. OH oz Bac 3axTeBa y4ellhe
M TPNW Balle WHTePBEHUMje.
ynuwmnte n octane 3a Bac M
Ballly MOPOAMLY 3HaYajHe AaTy-
Me, 3a0KpYXuTe CBOjY ClaBy ako
OHa HKje "LUPBEHO CIOBO" LpKBe-
HOr  KaneHaapa, Cn0HOAHO
Wwapajte 1 Buaehete aa oH Hehe
n3rybutn o4 CBOje nenore.
Jlenote koja nMaeHn nojjesHako

v AeLy 1 oapacne.
[Npatnte NocHe AaHe 1 NpPasHu-
ke, nNpuyewhyjte ce Ha CBETUM
avTyprjama Wto vewhe Moxe-
TE, YIOXMTE Mano MOJAUTBEHON
Hanopa, 3a NMo4YeTak Makap OBe
jeaHe roamHe, 1 ocetnhete 611-
3unHy boxwujer npwcycrtea 1 6am-
3MHY BEYHOCTM KOJy Ham je bor
obehao. To he 3HaunTn aa cre
npuxsatuan boxumju MNo3ms 3a
ocBeherse BpeHa.
MNA3SWTE HA BPEME!!!

DATES TO REMEMBER
IN DECEMBER

1.Entrance of the Most Holy
Theotokos-December 4th.
2.St.Nisholas-December 19th.
3.Serbian Children’s Day-
December 20th.
4.Serbian Mother’s Day-
December 27th.

PLAN TO BE WITH YOUR
CHILD IN THE CHURCH ON
HOLIDAYS DETINJCI and
SERBIAN MOTHER’S DAY !!!

AOAHW KOJUX CE TPEBAMO
CETUTU

1.BaBepew-e [leuembap 4
2.CB.Hukona Jeuembap 19
3.0eTturbum Oeuembap 20
4.Matepuue Oeuembap 27

NMNAHUPAJTE OA CA BALLOM
OELIOM BYAETE Y LIPKBU HA
NPA3HUKE OETUBLLN U
MATEPULE!!!

SERBIAN CHILDREN'S DAY,
MOTHER'S DAY
AND FATHER'S DAY

Among many national customs, the Serbs
have a special one in which we REMEM-
BER and TIE as well as give gifts on
Children's, Mother's and Father's Day. The
Church Books dedicate the two Sundays
preceding Christmas to the
Forefathers

and Fathers, the Righteous
Ones and the Prophets of
the Old Testament, who
awaited the coming of the
Saviour, symbolically depict-
ed Him and prophesied His
Advent, but did not live to
see Him. Why did the
Church choose to institute this commemo-
ration of the Old Testament Fathers just
before Christmas, the day we celebrate the
Birth of the Creator of the New Testament?
The Church felt it obligatory to portray to its
adherents the connection between the old
and the new, to teach us to see the history
of mankind as a whole, and to show us that
God's plan is a continuous one.The Serbian
people willingly adopted this tradition from
the Apostolic Church, and through the years
have faithfully kept its teaching. However,
being of a very practical intellect, the
Serbian people have applied this ancient
custom to enhance their lives in the way
most beneficial to them. They divided this
commemoration of the Fathers so that one
Sunday was dedicated to Children, one to
Mothers and one to Fathers. Why?
Because Serbs put a strong emphasis on
the importance of unity and sharing in fam-
ily life. Enlightened by Orthodox
Christianity, and realizing that family obser-
vances are a priceless tool in preserving
family unity, the Serbs guard and nurture
their family observances with unparalleled
zeal.Knowing that the Birth of Christ is a ful-
fillment of the past, a reality of the present
and promise of the future, the Serbs, in their
preparation for the solemn celebration of
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the Christmas Holiday want the entire fami-
ly to participate in demonstratively incorpo-
rating itself for the most important and cli-
mactic day - the Christmas Feast. Just as
the blood relationship between parents and
children is indissoluble, the religious tie
between true Christians and Christmas is
inseparable. This is the reason why our cal-
endar proposes three holi-
days before Christmas:
Children's, Mother's and
Father's Day. In doing so,
we remember the holy chil-
dren, the holy mothers and
the holy fathers: we link chil-
dren with parents and par-
ents with children. All three
of these observances have
one and the same purpose: REMEMBER-
ANCE AND TYING.

In celebrating CHILDREN'S DAY we
remember all the holy children of God,
those innocent creatures of God who Christ
cites as the prime example to those of us
who want to enter the Kingdom, of Heaven.
For He said: "Verily | say unto you, except
ye be converted, and become as little chil-
dren, ye shall not enter into the Kingdom of
Heaven". (Matthew 18, 3).

Then he continued: "Suffer little children,
and forbid them not, to come to me: for
such is the Kingdom of Heaven" (Matthew
19, 14). And He concluded: "Whoseever
offend one of these little ones which believe
in me, it were better for him that a milestone
were hanged about his neck, and that he
were drowned in the depth of the sea".
(Matthew 18,6).When we cease to be chil-
dren physically, we lose the receptiveness,
naturalness and candor characteristic of
children, which, if properly nurtured, may
inspire divine feelings of happiness, escta-
sy and charity. Through proper education
the children learn to respect their parents,
and concomitantly, earn the reputation of

being good children and good Christians.
continue on page 8



